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O bazi potencialnega novega osebja

40. nadaljevati in okrepiti prizadevanja za boljSo zastopanost obeh spolov, ob upostevanju zaslug in usposobljenosti;
poudariti pomen doseganja ravnotezja na ravni vodij delegacij in drugih vodstvenih ravneh; uvesti prehodne ukrepe ob
istocasnem razvoju akcijskega nacrta, ki bo zajemal programe spremljanja, posebno usposabljanje in delovno okolje, ki bo
prijazno za druzine, da se spodbudi zastopanost Zensk in obravnavajo strukturne ovire za njihovo diplomatsko kariero;

41.  za sprejetje vseh potrebnih ukrepov za obnovitev geografske zastopanosti na najvisjih ravneh in na vseh drugih
ravneh in pozicijah, da se okrepi in spodbudi politicna odgovornost uradnikov in drzav ¢lanic za ESZD na enak nacin, kot
dolocata clena 6(6) in 6(8) sklepa o ESZD;

42.  ker je bil dosezen cilj, da tretjina osebja prihaja iz drzav ¢lanic, je treba zagotoviti, da osebje iz nacionalnih
ministrstev ne bo skoncentrirano na vodilnih mestih, da se poklicne moznosti ponudijo vsem, in se sedaj osredoto¢i na
trajnostno zaposlovanje novega osebja Evropske unije; poleg tega raziskati, kako bi se lahko nacionalni diplomati, ki delajo
v ESZD, tam prijavljali za stalna delovna mesta;

43, da bi razvili resni¢en evropski obc¢utek pripadnosti in zagotovili, da bo ESZD sluzila samo skupnim evropskim
interesom, je treba prepreciti vsak poskus drzav ¢lanic, da bi vplivale na izbirni postopek osebja ESZD; ker je sedaj
prehodno obdobje koncano, zagotoviti, da bo ESZD sposobna samostojno izvesti izbirni postopek, odprt tudi za uradnike
iz vseh institucij Evropske unije ter za zunanje kandidate prek javnih natecajev;

44,  zaradi posebne vloge Evropskega parlamenta glede opredelitve ciljev in osnovnih izbir skupne zunanje in varnostne
politike, pristojnosti Parlamenta kot proracunskega organa, njegove vloge v demokrati¢nem pogledu zunanje politike kot
tudi prakse parlamentarnih zunanjih odnosov, zlasti razmisliti 0 moznosti, da se uradniki iz Evropskega parlamenta lahko
od 1. julija 2013 dalje prijavijo na delovna mesta v ESZD na enak nacin kot uradniki iz Sveta in Komisije;

45.  zagotoviti, da bo imelo osebje ESZD ustrezna raznovrstna znanja in spretnosti za odzivanje na konflikte, zlasti tako,
da razvijajo spretnosti na podro¢ju mediacije in dialoga;

Dolgorocni pogledi

46. v okviru prihodnje konvencije poziva, da se na dnevni red uvrsti dodatni razvoj skupne zunanje in varnostne
politike/skupne varnostne in obrambne politike ter vloga ESZD, vklju¢no s spremembo imena;

47.  naroci svojemu predsedniku, naj to priporocilo posreduje visoki predstavnici Unije za zunanje zadeve in varnostno
politiko/podpredsednici Komisije, Svetu, Komisiji ter vladam in parlamentom drzav ¢lanic.

P7_TA(2013)0279
Spodbujanje in zas¢ita svobode veroizpovedi ali prepricanja

Priporocilo Evropskega parlamenta Svetu z dne 13. junija 2013 o osnutku smernic EU o spodbujanju in zas¢iti
svobode veroizpovedi ali prepricanja (2013/2082(INI))

(2016/C 065/25)

Evropski parlament,

— ob upostevanju predloga priporocila Svetu, ki ga je v imenu skupine PPE vlozila Laima Liucija Andrikiené, o osnutku
smernic EU o spodbujanju in zaiti svobode veroizpovedi ali prepricanja (B7-0164/2013),
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— ob upostevanju Splosne deklaracije o ¢lovekovih pravicah in Deklaracije ZN o odpravi vseh oblik nestrpnosti in
diskriminacije na podlagi vere ali prepricanja,

— ob upostevanju mednarodnega pakta o drzavljanskih in politi¢nih pravicah in splosne pripombe $t. 22 Odbora ZN za
¢lovekove pravice (1),

— ob upostevanju Listine Evropske unije o temeljnih pravicah,

— ob upg§tevanju sklepov Sveta o nestrpnosti, diskriminaciji in nasilju na podlagi vere ali prepricanja iz let 2009 in
2011 (3),

— ob upostevanju strateskega okvira in akcijskega nacrta EU za ¢lovekove pravice in demokracijo, ki ju je Svet sprejel
25. junija 2012 (%),

— ob upostevanju skupnega sporocila Evropske komisije Evropskemu parlamentu in Svetu z dne 12. decembra 2011
,Clovekove pravice in demokracija v sredi§¢u zunanjega delovanja EU — za ucinkovitejsi pristop“ (COM(2011)0886),

— ob upostevanju svojih priporocil Svetu z dne 13. junija 2012 o posebnem predstavniku Evropske unije za ¢lovekove
pravice (*) in Sklepa Sveta 2012/440/SZVP z dne 25. julija 2012 o imenovanju posebnega predstavnika Evropske unije
za ¢lovekove pravice (°),

— ob upostevanju svoje resolucije z dne 13. decembra 2012 o pregledu strategije EU o ¢lovekovih pravicah (%),

— ob u7p0§tevanju svojih resolucij o letnih poro¢ilih o ¢lovekovih pravicah in demokraciji v svetu ter zadevnih politikah
EU (),

— ob upostevanju ¢lena 36 Pogodbe o Evropski uniji,

— ob upostevanju osnutka smernic EU o spodbujanju in zaiciti svobode veroizpovedi ali prepric¢anja (v nadaljnjem
besedilu: ,smernice*),

— ob upostevanju ¢lena 121(3) Poslovnika,
— ob upostevanju porocila Odbora za zunanje zadeve (A7-0203/2013),

A. ker so v skladu s ¢lenom 21 Pogodbe o Evropski uniji demokracija, pravna drzava, univerzalnost in nedeljivost
¢lovekovih pravic in temeljnih svobos¢in, spostovanje ¢lovekovega dostojanstva, naceli enakosti in solidarnosti ter
spostovanje nacel Ustanovne listine ZdruZenih narodov in mednarodnega prava vodilna nacela vseh oblik zunanjega
delovanja EU;

B. ker so svoboda veroizpovedi ali prepricanja, vklju¢no s teisti¢nimi, neteisti¢nimi in ateistiénimi prepricanji, pravica do
neverovanja ter pravica do spremembe veroizpovedi ali prepriCanja univerzalne Clovekove pravice in temeljne
svobos¢ine vsakega Cloveka, povezane z drugimi ¢lovekovimi pravicami in temeljnimi svobo$¢inami, kot je zapisano
v ¢lenu 18 Splosne deklaracije o ¢lovekovih pravicah;

C. ker je Evropski parlament veckrat pozval k ambicioznemu naboru orodij za spodbujanje pravice do svobode
veroizpovedi ali prepricanja kot dela zunanje politike EU;

D. ker je Evropski parlament v zvezi s tem pozdravil zavezo EU k oblikovanju smernic o svobodi veroizpovedi ali
prepri¢anja v skladu z akcijskim naértom EU o ¢lovekovih pravicah in demokraciji ter je poudaril, da morajo biti
Parlament in organizacije civilne druzbe vkljuceni v pripravo teh smernic;

M Splo$na pripomba, ki jo je Odbor ZN za ¢lovekove pravice sprejel v skladu s clenom 40(4) mednarodnega pakta o drzavljanskih in
politicnih pravicah CCPR/C/21/Rev.1/Add.4, 27. september 1993.

Svet Evropske unije, 24.11.2009, 21.2.2011.

Svet Evropske unije, 11855/12.

Sprejeta besedila, P7_TA(2012)0250.

UL L 200, 27.7.2012, str. 21.

Sprejeta besedila, P7_TA(2012)0504.

Sprejeta besedila, P7_TA(2010)0489, P7_TA(2012)0126, P7_TA(2012)0503.
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E. ker imajo v skladu s standardi mednarodnega prava vse drzave dolznost, da zagotovijo u¢inkovito za$¢ito vsem svojim
drzavljanom in vsem drugim osebam pod svojo jurisdikcijo; ker je preganjanje posameznikov in njihovih druzin,
skupnosti, verskih objektov in ustanov na podlagi verske pripadnosti, staliS¢ ali legitimnega javnega izraZanja
veroizpovedi ali prepricanja v nekaterih regijah sveta zelo razsirjeno; ker v vseh regijah po svetu, tudi v Evropi in njeni
soses¢ini, $e vedno obstaja diskriminacija zaradi veroizpovedi ali prepric¢anja in ker se v mnogih drzavah pripadnikom
dolocenih verskih skupnosti, vklju¢no z verskimi manjsinami in neverniki, $e vedno odrekajo ¢lovekove pravice in so
redno Zrtve diskriminacije, aretacij, obsodb in véasih celo usmrtitev;

1. na Svet naslavlja naslednja priporocila:

Razlogi za ukrepanje

(a) spodbujanje pravice do svobode veroizpovedi ali prepri¢anja ter preprecevanje krSenja te pravice morata biti prednostni
nalogi zunanjih politik EU;

C

v §tevilnih delih sveta se $e vedno izvaja nasilje nad pripadniki verskih skupnosti in manjsin ali nad ljudmi, ki nimajo
verskih prepricanj, pa tudi njihovo preganjanje in diskriminacija; pomanjkanje verske strpnosti, pripravljenosti na
dialog in verskega soZitja pogosto privede do politi¢nih nemirov, nasilja in odkritih oborozenih konfliktov, ki ogrozajo
zivljenja in spodkopavajo regionalno stabilnost; Evropska unija bi morala kot temeljni del svoje politike na podrocju
svobode veroizpovedi ali prepri¢anja jasno in nemudoma obsoditi vse oblike nasilja in diskriminacije; posebno
pozornost bi bilo treba posvetiti polozaju tistih, ki so spremenili svojo veroizpoved ali prepricanje, saj so v stevilnih
drzavah v praksi tar¢a druzbenih pritiskov, ustrahovanja ali celo fizi¢nega nasilja;

Namen in podrocje uporabe

(c) namen in podrocje uporabe smernic EU bi morali biti spodbujanje in zaiita svobode veroizpovedi ali prepricanja
v tretjih drzavah, vkljucitev svobode veroizpovedi ali prepric¢anja v celotno zunanje delovanje EU in njene politike na
podrogju ¢lovekovih pravic ter razvoj jasnih referen¢nih standardov, meril, norm in prakti¢ne usmeritve, s katerimi bi
okrepili spodbujanje svobode veroizpovedi ali prepricanja pri delu uradnikov institucij EU in drzav ¢lanic ter tako
prispevali k povecanju skladnosti, u¢inkovitosti in prepoznavnosti v zunanjih odnosih EU;

Opredelitev pojmov

(d) ker bo uspesno izvajanje smernic odvisno od tega, bi morali biti pojmi, ki so uporabljeni, jasno opredeljeni, pravica do
svobode veroizpovedi ali prepricanja pa ustrezno in v celoti za¢itena v skladu z mednarodnim pravom, tako na javni in
zasebni kot na individualni, kolektivni in institucionalni ravni, vkljuéno s pravico posameznika, da verjame ali ne,
pravico do spremembe veroizpovedi ali prepric¢anja, svobodo izrazanja, zbiranja in zdruzevanja ter pravico star§ev do
izobrazevanja svojih otrok v skladu s svojim moralnimi prepricanji, in sicer verskimi ali neverskimi; prav tako je treba
jasno opredeliti in v celoti zas¢ititi priznavanje pravne osebnosti verskih ustanov in na prepricanju osnovanih ustanov
ter spostovanje njihove avtonomije, pravico do ugovora vesti, pravico do azila, pravico do spostovanja dni pocitka in
praznovanja praznikov in slovesnosti v skladu z naceli lastne veroizpovedi ali prepricanja ter temeljno pravico do
zadCite lastnine;

Operativne smernice

(e) smernice bi morale temeljiti na mednarodnem pravu in pogodbah, ki jih priznava in jih je ratificirala mednarodna
skupnost;
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Sorazmernost

(f) kot je navedeno v osnutku smernic in v skladu z naceli, ki jih je sprejela mednarodna skupnost, se posameznika ne sme
prisiliti v veroizpoved ali prepricanje ali k njuni spremembi, prav tako pa se ne sme omejevati svobode star§ev in
skrbnikov, da zagotovijo versko in moralno vzgojo; vsako drugo obliko izrazanja pravice do svobode veroizpovedi ali
prepric¢anja lahko omejujejo samo zakonsko doloceni Predpisi, ki so potrebni za zas¢ito javne varnosti, reda, zdravja ali
morale oziroma temeljnih pravic in svobo$¢in drugih (°); obenem je treba dosledno interpretirati omejitve, ki morajo biti
neposredno povezane in sorazmerne z za$¢itenimi pravicami drugih, doseci pa je treba ustrezno ravnovesje; v smernicah
je zato treba poudariti merilo sorazmernosti;

Svoboda izraZanja

(g) svoboda veroizpovedi ali prepricanja in svoboda izrazanja sta pravici, ki se medsebojno krepita, kadar pa se ti dve
pravici uveljavljata ena zoper drugo, bi morala EU upostevati, da lahko sodobna medijska orodja omogocijo ve¢jo
povezanost med kulturami in verami; zato je treba sprejeti ukrepe, s katerimi bi se izognili medkulturnemu nasilju kot
odzivu na uveljavljanje svobode izrazanja, povezano s kritiziranjem in zlasti posmehovanjem ali nor¢evanjem; zato bi
morala EU v tem smislu prispevati k zmanjsanju teh napetosti, na primer s spodbujanjem medsebojnega razumevanja in
dialoga ter brez izjeme obsoditi vsakr$no nasilje, ki je odziv na tak$no izrazanje, ter odlo¢no nasprotovati vsem
poskusom kriminalizacije svobode govora v povezavi z verskimi vprasanji, kot so zakoni o bogokletstvu;

Kolektivna razseznost svobode veroizpovedi ali prepricanja

(h) v smernicah bi bilo treba poudariti, da je bistvena komponenta svobode veroizpovedi ali prepri¢anja pravica vsakega
posameznika do izrazanja veroizpovedi ali prepricanja samostojno ali v skupnosti z drugimi; to zajema:

— pravico do verskih obredov in zbiranja v povezavi z veroizpovedjo ali preprianjem ter do ustanovitve in
vzdrzevanja objektov in verskih krajev v te namene;

— pravico do nesodelovanja pri kakr3ni koli verski dejavnosti ali dogodku;

— pravico do ustanovitve in vzdrZzevanja ustreznih verskih, medijskih, izobrazevalnih, zdravstvenih, socialnih,
dobrodelnih ali humanitarnih ustanov;

— pravico prositi za prostovoljne finan¢ne in druge prispevke od posameznikov in ustanov ter jih prejemati;

— pravico do usposabljanja, dolocanja, izvolitve ali imenovanja na podlagi nasledstva ustreznih vodij, v skladu
z zahtevami in standardi veroizpovedi ali prepricanja;

— pravico do navezovanja in vzdrzevanja stikov s posamezniki in skupnostmi v zvezi z vpraSanji veroizpovedi in
prepri¢anja na nacionalni in mednarodni ravni; prav tako bi bilo treba v smernicah omeniti, da pravica do izrazanja
veroizpovedi v skupnosti z drugimi, ki mora vedno spostovati osebne svobos¢ine posameznika, ne bi smela biti po
nepotrebnem omejena na uradno priznane verske objekte, poleg tega bi morala EU obsojati vse oblike
neupravienega omejevanja svobode do zbiranja; v smernicah je treba poudariti, da so drzave doline ostati
nevtralne in nepristranske do verskih skupin, tudi kar zadeva simboli¢no in finan¢no podporo;

(i) meni, da sekularnost, opredeljena kot stroga locitev med verskimi in politicnimi oblastmi, pomeni zavracanje
vsakr§nega vmesavanja verske sfere v delovanje vlade in vsakr§nega vmesavanja javne sfere v verske zadeve, razen e je
to potrebno za vzdrzevanje javnega reda, miru in varnosti (to zajema tudi spostovanje svobo$¢in drugih), in zagotavlja,
da imajo vsi, tako verniki kot agnostiki in ateisti, enako svobodo vesti;

(") Deklaracija ZN o odpravi vseh oblik nestrpnosti in diskriminacije na podlagi vere ali prepricanja, clen 1(3), A/RES[36/55.
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Pogoji za registracijo

() EU bi morala ukrepati, kadar pogoji za registracijo verskih ali s prepricanjem povezanih organizacij neupravi¢eno
omejujejo svobodo veroizpovedi ali prepricanja; registracija ne bi smela biti pogoj za uveljavljanje posameznikove
¢lovekove pravice do svobode veroizpovedi ali prepricanja, saj ta ne more biti pogojena z upravnimi ali zakonskimi
zahtevami; EU bi morala pozvati k razveljavitvi vseh zakonov, kot je o obvezni navedbi veroizpovedi v dokumentih
o osebnem stanju, ¢e vodijo k diskriminaciji oseb, ki ne verujejo ali so spremenile veroizpoved ali prepricanje;

IzobraZevanje

(k) v skladu z mednarodno sprejetimi standardi imajo starsi ali zakoniti skrbniki otroka svobodo zagotoviti, da so njihovi
otroci delezni verskega in moralnega izobrazevanja, skladnega z njihovimi prepricanji, otroka pa se ne sme prisilno
poucevati o veroizpovedi ali prepricanju v nasprotju z Zeljami njegovih star$ev ali zakonitih skrbnikov, ob ¢emer mora
biti vodilno nacelo najve¢ja korist otroka; pravica starSev, da svoje otroke vzgajajo v skladu s svojim verskim ali
neverskim prepric¢anjem, vkljucuje pravico, da zavrnejo vsakrsno neprimerno vmesavanje drzavnih ali nedrzavnih
akterjev v vzgojo otrok, ¢e to ni v skladu z njihovim verskim ali neverskim prepri¢anjem; v smernicah bi bilo treba
poudariti ta vidik svobode veroizpovedi ali prepricanja ter prav tako zagotoviti sekularizacijo javnega Solstva, delegacije
EU pa bi morale ustrezno ukrepati, ¢e je to nacelo krseno;

DruZinska in socialna zakonodaja

() EU bi morala biti zlasti pozorna na diskriminacijo na podlagi veroizpovedi ali prepricanja v druzinski in socialni
zakonodaji tretjih drzav, predvsem, a ne izklju¢no, v zvezi s pravico do poroke in skrbnistva nad otroki;

Pravica do ugovora vesti

(m) v smernice bi bilo treba vkljuciti pravico do ugovora vesti vojaski dolznosti kot legitimno uveljavljanje pravice do
svobode misli, vesti in vere; EU bi morala pozvati drzave s sistemom obveznega sluzZenja vojaskega roka, naj omogocijo
nadomestno sluZenje z nevojaskim ali civilnim znacajem v javnem interesu in brez kaznovalne narave ter naj
ugovornike vesti ne kaznujejo, vkljuéno z zaporno kaznijo, zaradi nesluzenja vojagkega roka;

Azil

(n) EU bi morala spodbujati tretje drzave, da sprejmejo begunce, preganjane zaradi veroizpovedi ali prepricanja, ter jim
omogodijo za§cito z azilom, zlasti kadar se jim grozi s smrtjo ali nasiljem; drzave ¢lanice EU bi morale okrepiti
prizadevanja za sprejemanje beguncev, preganjanih zaradi veroizpovedi ali prepricanja;

Podpiranje civilne druZbe in sodelovanje z njo

(0) spodbujanje Sirokega spektra organizacij civilne druzbe, vklju¢no z organizacijami za ¢lovekove pravice ter verskimi in
na prepricanju osnovanimi skupinami, in sodelovanje z njimi bosta pri oblikovanju in izvajanju smernic bistvenega
pomena za spodbujanje in zas¢ito svobode veroizpovedi ali prepricanja, zato bi morale kontaktne tocke za ¢lovekove
pravice v delegacijah EU ohranjati redne stike s temi organizacijami, da bi lahko ¢im prej zaznale tezave, ki se porajajo
na podrodju svobode veroizpovedi ali prepricanja v posameznih drzavah;

Spremljanje in ocenjevanje

(p) Evropska sluzba za zunanje delovanje, za katero je odgovoren visoki predstavnik Evropske unije za zunanje zadeve in
varnostno politiko, mora zagotoviti ustrezno in stalno spremljanje in ocenjevanje razmer na podrocju svobode
veroizpovedi ali prepricanja v svetu, v letnem porocilu EU o ¢lovekovih pravicah v svetu pa bi moralo biti temu
vprasanju $e naprej namenjeno poglavje, vklju¢no s priporo¢ili za izboljave; spremljanje razmer na podro¢ju svobode
veroizpovedi ali prepric¢anja bi moralo biti eno od bistvenih vprasanj med drugimi vprasanji o ¢lovekovih pravicah in
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temeljnih svobos¢inah v odnosih EU s tretjimi drzavami, zlasti v okviru evropske sosedske politike; to bi se moralo
odrazati v vseh sporazumih ter dokumentih o pregledih in porocilih; posebni predstavnik EU za ¢lovekove pravice bi
moral biti v sklopu vseh svojih dejavnosti $e posebej pozoren na vprasanja v zvezi s spodbujanjem in zai¢ito svobode
veroizpovedi ali prepric¢anja ter bi moral imeti vidno vlogo pri spodbujanju teh svobo$éin v okviru zunanjih odnosov
EU; prav tako bi se moral povezati z Evropskim parlamentom in pristojnimi odbori ter jih obves¢ati o bistvenih
podrogjih in dosezenem napredku ter sodelovati z ustreznimi nevladnimi organizacijami;

(q) sprejeti je treba niz instrumentov za spremljanje, ocenjevanje in podporo smernic EU; ta mora biti osredotoden na
operativna orodja za boljSe odrazanje prednostnih podroc¢ij ukrepanja iz smernic in mora med drugim:

— zagotoviti podroben seznam za preverjanje analize razmer, da bi spremljali in nadzirali razmere na podrocju
svobode veroizpovedi ali prepri¢anja v zadevnih drzavah za opredelitev napredka ali nazadovanj;

— od vodij misij EU zahtevati, da redno porocajo o vprasanjih svobode veroizpovedi ali prepri¢anja s podrobno oceno
razmer ter o krsitvah te pravice in zatiranju njenih zagovornikov ali drugih posameznikov, z opredelitvijo
konkretnih primerov o¢itnih krsitev pravice do svobode veroizpovedi ali prepri¢anja; ta porocila vodij misij morajo
biti v kar najvecji meri standardizirana, da se jih lahko med sabo primerja;

— poudariti konkretne ukrepe mednarodnih forumov ali dejavnosti razvojnega sodelovanja, ki so bistveni za za$¢ito in
spodbujanje pravice do svobode veroizpovedi ali prepricanja, vklju¢no z uéinkovitim obravnavanjem konkretnih
primerov (posamezniki, skupine, manjsine, ustanove) diskriminacije ali preganjanja zaradi vere ali prepricanja;

— ponovno poudariti, da je lahko podpora za Zrtve diskriminacije ali preganjanja zaradi vere ali prepricanja
mnogovrstna, vklju¢no s povabilom teh Zrtev v institucije EU, da bi porocale o svojih razmerah;

o tem nizu instrumentov (obvestilu) se je treba posvetovati z interesnimi stranmi, pripraviti pa ga je treba do konca leta
2013;

Uporaba zunanjih financnih instrumentov

(r) Zunanji finan¢ni instrumenti EU bi se morali uporabljati kot spodbude in kot odvracalni ukrepi (na primer zamrznitev
sredstev) v zvezi s svobodo veroizpovedi ali prepricanja v posamezni drZavi, saj je to sestavni del ocene splosnih razmer
na podro¢ju ¢lovekovih pravic v dani drZavi; v primeru resnega poslabsanja teh razmer, tudi v zvezi s svobodo
veroizpovedi in prepricanja, bi morala EU uporabiti veljavne klavzule o ¢lovekovih pravicah v zunanjih sporazumih EU
s to drzavo; uporaba klavzul o ¢lovekovih pravicah v zunanjih sporazumih EU mora biti zavezujoca in sistemati¢no
vkljucena v vse sporazume EU s tretjimi drzavam;

Ukrepanje EU v vecstranskih forumih

(s) EU bi morala nadaljevati svoje pobude v vecstranskih forumih, da bi spodbujala in zasc¢itila svobodo veroizpovedi ali
prepricanja; kjer je to primerno, bi morala EU na zahtevo pomagati tretjim drzavam pri pripravi zakonodaje
o spodbujanju in zai(iti svobode veroizpovedi ali prepri¢anja;

Ocenjevanje

(t) v skladu s ¢lenom 36 Pogodbe o Evropski uniji bi moral biti Evropski parlament vkljuéen v oceno izvajanja smernic, ki
se opravi najpozneje tri leta po zacCetku njihove veljavnosti; ocena bi morala temeljiti na analizi odgovora EU na
konkretne razmere v zvezi s kr§enjem svobode veroizpovedi ali prepri¢anja v tretjih drzavah; Evropski parlament bi
moral biti redno obves¢en o zadevnih podro¢jih in dogodkih, o katerih porocajo delegacije EU; njegovi pristojni odbori
bi morali prejeti podrobne informacije;

2. narodi svojemu predsedniku, naj to priporocilo posreduje Svetu, visoki predstavnici Unije za zunanje zadeve in
varnostno politiko ter v vednost Komisiji.




